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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1958-1959.

7 jur.t 1959.

WETSONTWERP
betreffende de sluiting van onderneminqen,

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE KEULENEIR.

A. - Amendementen in hoofdorde,

Eerste artikel.

Dit artikel aanvullen met een tweede Iid, dat luidt als
volgt:

« Doce onderneminq wordt bedoeld toet bepeeld is in
ertikel 11 van de !Vet van 20 sepiember 1918 houdende de
orqenisetie van het bedrijfsleven. »

VERAN1WOORDING.

Het is gewenst reeds in het eerste artikel de bepaling te geven wat
als onderneming wordt bedoeld,

Art. 2 tot 14.

De artikels 2 tot 11: vervangen door wat volgt:

« Art. 2.

» Wordt als sluiting van de orulerneminq uerstnen :

)} de definitieve stopzetting van de hoofdactiviteit van een
ondecneming, van het ogenblik a[ det die stopzettinq het
ontslag van minstens 75 % van het personeel tot gevolg
heeft; de oecmindetinq, met 75 % van het teioerkqesteld
personeel ioordt berekend in oerhoudinq tot het gemiddelde
van het: tijdens de twaalf vorige mennden teioerk qesteld
personeel:

» de dejinitieue stopzetting l'an een sector van een onder-
neminq, hetzi] door technische heruitrustinq, automatisatie
of [mie met een andere onderneminq. »

VERANrwOORDlNG.

Het tweede Itd van dit gewijûgd artlkel heeft voor doel in de praktijk
om te zetten wat vrijelijk is ovcreenqekomen tusson het Belqisch patro-
naat en de Belgische vakhonden bij de ondertekenlnq, op 'I mel 195'1.
van het Protocol voor de Opvoerinq van de Productiviteit.

Zie:
289 (1958-1959) :

_Ne I: Wetsontwerp.
_. N'·' 2 tot 'I: Amendernentcn.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1958-1959.

7 ]WLLET 1959.

PROJET DE LOI
relatif à la fermeture d'entreprises.

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. DE KEULENEIR.

A. - Amendements en ordre principal.

Article premier,

Compléter cet article par un deuxième alinéa. libellé
comme suit:

« Par entreprise il y a lieu d'entendre ce qui est prévu
à rarticle 14 de la loi du 20 septembre 1948 portant orqeni-
setion de l'économie. ,.

JUSTIFICATION.

Il est souhaitable de détermine•. dès le premier article ce qu'il faut
entendre pa•. entreprise.

Art. 2 à 14.

Remplacer les articles 2 à 14 par ce qui suit :

« Art.2.

» Il IJ a lieu d'entendre par fermeture d'entreprise:

» la cessation définitive de l'activité principale d'une
entreprise, dès qu'elle entraine le licenciement d'au moins
75 % du personnel; la réduction de 75 % du personnel
occupé se calcule par: rapport à la moyenne du personnel
occupé pendant les douze mois précédents;

)} la cessation définitive de l'activité d'UR secteur d'une
entreprise pat" suite de téquipement technique, automati-
sation ou fusion avec une autre entreprise. »

JUSTIFICATION.

Le deuxième alinéa de cet article modifié a pour objet de réaliser
dans la pratiqué ce qui a été librement convenu entre te patronat belge
et les organisations syndicales belges, lors de la signature du Proto-
cole relatif il I'Accroissement de la Productivité. Je 1mai 195'1.

Voir:
289 (1958-1959) :

- N° 1: Projet de loi.
- N"' 2 à 4: Amendements.

H. - 531.
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Art. 3.

« De beslissinq tot sluitinq oan een onderneminq moet
binnen acht dagen door de ioerkqeoet of diens afgevaar1
diqde ter kennls urorden gebracht van de Minister van
Ärbeid, van de Minister van Econoniische Zukcn, alsmede

van de Onderneminqsrand, of bi] ontsientenis dearoen alm
liet bevocqd Peritair Comité.

» Dezelîde kennisgeving moet ioorden gedaan bij beslis-
sing van sluiting van een sector van een onderneminq, zonls
bepaald in hei uoeede lid (Jlln artikel 2. »

Art. 1.

« Artikel 15, littere a van de tvei van 20 septembet 1948
lioudende de ocqanisatie van hei bedrijisleoen, ioordt: aan-
ge{Jllld met oolqende littera :

» De Onderneminqsroed sieli de tnethoden vast volgens
ioelke, in geval van volledige of gedeeltelijke sluiiinq van
de ondecneminq, of van een sector va.n de ondememinq.
de enruluidino qeschiedt van het nog mogelijk in dienst bli]-
vend personeel. alsmede de ooerplaatsing of de ioederte-
tuerksteilinq van het af te denken personeel. »

VERANTWOORDING.

Het is een soclaal recht dat toekomt aan de werknemers van de
betrokken onderneming daarm medezeqqenschap te verkrljqen, en dat
verdedlqd wordt door het A.B.V.V. en het A.C.V •• en ook gesteund is
op de princlepen van de Encyclleken « Rerurn Novarum » en « Quadra-
gesima Anno» waarin gezegd wordt dat de arbeid in dergelijke qevallen
evenveel recht heeft als het kapitaal.

Art. 5.

« Artikel 10 van de besluitioet van 9 [uni 1945 tot oest-
stelling van het statuut der paritaire comités. urotdt met
de volgende littera aangevuld :

» f) de methodes vast te stellen volgens deioelke, in geval
van sluiting van orulerneminqen, de voorafgaandelijke infor-
matie van de toerknerners en van de betrokken ouerheden
en orqenismen, elsmede de ioedectewerkstelling der ioetk-
nemers georganiseerd worden. ,.

Art. 6.

« De Minister van Economische Zaken zel één of meer
commisserissen eenstellen, Bij hun aanstelling wordt ook
de duur van hun opdracht bepeeld, Deze kan urorden ver~
lengd door de Minister. »

Art. 7.

« De commisseiissea ioorden op de hooqte gebracht van
alle daden van elqemeenen dagelijks beheet en beschikkinq.
M et het oog hierop uronen .zij van rechisioeqe alle verga.
derinqen der beheerslichemen van de ondetneminq bi]. Zi]
hebben het recht inzage te nemen van alle boeken, reke-
ningen en bescheiden, Zij zullen. bi] het beëindigen van hun
opdrechr een verslag neerleggen. bij de Minister ooer de
centebiliteii: van het bedrijf. Dit verslag zal ioorden mede-
gedeeld aan de pecsonen, die voor het bedrijf eensprekeliik
zi]n, »

Art. 8.

« De commisserissen moeten hun. opdrechi met de meeste
onafhankelijkheid veroullen. Zij mogen derhelve geen man-
deterissen van de onderneminq zijn, noch in dienst zijn van

[ 2 J

Art. 3.

« La décision de [ermet une entreprise doit être noti-
fiée dans les huit jours, par l'employeur ou son délégué.
ail Ministre du Travail, 1I11 Ministre des Affaires Econo-
miques, ainsi qu' au Conseil d'entreprise ou. à son défllut, il 111

Commission paritaire compétente.

» Cette notification doit également être faite en cas de
[ermeture d'un secteur d'une entreprise, comme il est prévu
il l'article 2, deuxiëme alinéa. »

« L'article 15. littere a, de la loi du 20 septembre 1948
portant organisation de l'économie, est complété pur l'alinéa
suivant :

» Le Conseil d'entreprise détermine. en cas de fermeture
totale ou partielle d'une entreprise Olt d'un secteur d'entre ..
prise, le mode de désignation du personnel restant éventuel-
lement en service et de transfert ou de replacement du per-
sonnel .il licencier. »

JUSTIFICATION.

Le droit de participer à la gestion de leur entreprise est un droit
social des travailleurs, défendu par la F.G.T.B. et la C.S.c.. et qui
s'inspire en outre des principes des encycliques « Rerurn Novarum »
et « Quadragesimo Anno », dans lesquelles il est dit que le travail a,
dans de tels cas, autant de droits que le capital.

Art.5.

« L'article 10 de l'errêté-loi du 9 juin 19451ixant le statut
des commissions paritaires, est complété par un littera libellé
comme suit:

« f) de déterminer (es méthodes selon lesquelles sont
otgenisé», en cas de fermeture d'entreprises. tinformation
préalable des travailleurs, des autorités et des organismes
inrércssés ainsi que le replacement des travailleurs. »

Art. 6,

« Le Ministre des Affaires Economiques désigne un ou
plusieurs commissaires. Lors de leur désignation la durée
de leur mission sera également fixée. Le Ministre peut pro-
roger celle-ci. »

Art. 7.

« Les commissaires sont informés de tous les actes de
gestion génêrale ou [outnelière et de disposition. A cet
effet, ils assistent de plein droit à toutes les réunions des
organes de gestion de l'entreprise. Ils ont le droit de pren-
dre connaissance de tous livres. comptes et documents.
A l'expiration de leur mission. ils soumettent au Ministre
lin rapport sur la rentabilité de l'entreprise, Ce rapport est
communiqué aux personnes responsables de Lentreprise, »

A.rt.8.

« Les commissaires remplissent leur mission dans la plus
grande indépendance. En conséquence. ils ne peuvent être
mandataires de Fentreprise, ni au service de celle-ci ou d'au-



de onderneminq of van ondetneminqen die op handels-
gebied mededinqers zijn, Zi] mogen ook qeen bloed- of
aetwerioenten zijn van derqelijke petsonen tot in de derde
graad.

» Het is hun. verboden om het even ivelke inlichiing
bekend te maken, uraeronn zij bt] de uetvullinq van hun
opdrecht kennis zouden krijqen, uitqezonderd tvenneer zij
liierom door het qerecht ioorden oerzocht, »

Art.9:

« De Minister kan ook cen technische commis sie oprich-
ten, die als opdcncht heeft te ondeczoeken of de rentebiliteit
van de ondernemlnq kan oerzekerd urordeti mits iechnische
en financiële hulp voor aenpessinq der productiemetlioden,

» De leden van deze commissie moeien ooldoen aan
dezetide voorioasrden els bepeald ooor de commissnrissen
in artikel 8:

» De technische commissie mag kennis nemen van elle
bescheiden en alle iniichtinqen inioinnen die nodiq zijn uoot
haar ondeczoek, De oakbonden der in de onderneminq
teioerkqesielde ioerknemers moqen elk één afgevaardigde
aenurijzen die in. de technische commissie els lid zitiinq zel
hebben.

» De technische commissie zal evefleens bi] hei einde van
haar opdrecht aan de Minister oersleq uitbrenqen,

» De oerçoedinqen der commisserissen en der leden, van
deze technische commissie zullen bi] koninkliik besluit ioor-
den oestqesteld, Zij dienen door het bedrij] gedragen. »

Art. 10.

« De beslissinqen waarvan sprake in ertlkel 3 mogen
slechis ioorden uitqeooerd na één jaar vens] de dntum van
hun mededelinq aan de Minister van Economische Zoken,
die echtec deze termijn mag oerkorten of uetlengen, na
deerouer het edvies te hebben ingewonnen van de commis-
serissen en gebeurlijk van de technische commissie,

» Gedutende zes maand die de sluiting van de onder-
nemin q, of van een sector van een onderneminq, voorafgaat,
hetzij op het oqenblik van de sluitinq, hetzij nadien, is het
recht om de in de arbeidsouereenkomstea voor ioerklieden
of bedienden voorziene opzegging te geven, voor de ioerk-
gever geschorst. »

Art. 1i.

« Na ontvangst der oersleqen en adviezen zel de Minister
van Economische Zaken het onderzoek voor gesloten kun-
nen oerklnren en de bekomen inlichtinqen overmaken aan de
bij srtikel 12 opqerichte « Dienst voor Bescherming van de
Nijverheidsvoortbrengst ». »

Art. 12.

« Er toordt een « Dienst ooor Bescherming van de Nijver-
heidsooortbrenpst » inqesteld. Hij zal werken onder toezicht
van de Minister oan Economische Zeken,

» Hi; is bevoegd de uitbetinq van een orulerneminq waar,
uoor de sluiiinq besloten toerd over te nemen voor eigen
rekeninq,

» Hij mag ook gedllrende een overgangsperiode de uitbe-
ting op zicli nemen om toe te leteri de toerknemers in endere
ondetneminqen te ioerk te stellen.
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tres entreprises concurrentes sur le plan commercial. Ils ne
peuvent être ni parents ni alliés [usqu'eu troisième degré des
personnes responsnbles de rexploitation de l'entreprise.

» Il leur est interdit de divulguer un renseignement quel-
conque dont ils auraient eu connaissance dans l'exercice de
leur mission. seu] s'ils en sont requis par justice. »

Art. 9.
« Le Ministre peut également créer line commission tech-

nique dont la mission. est d'examiner si la rentabilité de
l'entreprise peut être assurée. en lui accordant une aide
technique et financière en vue de l'adaptation des méthodes
de production.

» Les membres de cette commission doivent répondre aux
mêmes conditions que celles prévues ti l'article 8 pour les
commissaires.

» La commission technique peut prendre connaissance de
tous documents et recueillir tous renseignements nécessaires
ti son enquête. Les associations de travailleurs. ayant des
membres occupés dans l'entreprise. peuvent désigner
chacune un délégué qui siëqere comme membre de la
commission.

» A l'expiration de sa mission. la commission technique
soumet également un rapport au Ministre.

» Les indemnités des commissaires et des membres de la
commission technique seront fixées par arrêté royal. Elles
sont prises en charge par l'entreprise. »

Art. 10.

« Les décisions prévues à l'article 3 ne sont exécutoires
qu'un an après la date de leur communication au Ministre
des Affaires Economiques. lequel peut toutefois réduire ou
prolonger ce délai après avoir recueilli ravis des commis-
saires et. le cas échéant. de la commission technique.

» Pendant les six mois qui précèdent la fermeture de
l'entreprise ou d'un secteur de l'entreprise, au moment de
la [ermeture et après celle-ci, le droit de: donner le préavis
prévu dans les Contrats d' emploi ou de travail. est suspendu
pour l'employeur. »

Art.l1.

« Après la réception des rapports et avis. le Ministre des
Affaires Economiques pourra déclarer l'examen terminé et
transmettre les renseignements reçus à l'« Office de Protee-
tian de la Production industrielle ». prévu à rarticle 12. »

Art. 12.

« Il est institué un « Office:: de Protection de la Production
industrielle ». Il fonctionnera Sous le contrôle du Ministre
des Affaires Economiques.

» Il est habilité à reprendre à son propre compte r exploi-
tation d'une entreprise dont la [ermeture a été décidée.

» Il peut égaiement en reprendre rexploitation pendant
une période transitoire afin de permettre la remise au ire-
oeil des travailleurs dans d'autres entreprises.
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» De uitbutirujen kunnen door de ft Diensb voor Besclier-
minB van de Ntioerheidsooortbrenqst »- eileen iootden umar-
genomen of in samentoerkinq met andere prioete ondetne-
mingc«, of met insiellinqen van openbear nut.

» De stetuien en de userktoiize van deze Dienst ioocden
bi] koninklijk besluit oastqestekl, »

Art. 13.

« Bij de vereffening van de sluiting zijn de uierknemers
boven alle andere schuldelsers beuoortecht !Vat de hen ten-
gevolge van hun prestaties oerschuldiqde bedragen aangaat.

» De in de srbeidsouercenkomsten voos ioerklieden of
bedienden wegens ioetteliike opzegging uoorziene uitke-
rinqen zullen uetuenqen worden door een schadevergoeding
van zes meanden loon of bezoldiging, indien de betrokkenen
minder dan tien jaar dienst hebben in het bedrij], van één
[eat loon of bezoldiging indien zl] méét dan tien [eer en
minder dan tlvintig jaar dienst hebben en uoor ceri periode
van tioee jeer, indien zl] meer dan ~wintig [eer dienst
hebben. »

Art. 11.

«: De koninklijke besluiten ter uitvoering van deze ioet
ioocden genomen binnen een termijn van zes mesnden, te
rekenen van dezer inioerkinqtredinq ...•

VERANfWOORDING.

De nleuwe artikelen 3 tot en met 14 :a:ijn gewijzigd overqenomen uit
het wetsvoorstel n" 190 en werden in de toelh;hüng van de arukelen
van voornoemd wersvoorstel voldoende gemotiveerd.

B. - Amendementen in bijkomende orde.

Ad. 4.

1. - In het begin van het eerste Iid, de woorden :
« De werknemer die minstens vijf jaar anciêrmiteit heeft

in de onderneming, heeft .....•.

wijzigen als volgt:
ol: De ioerknemer die minstens twaalf mesnd enciênniteit

heeft in de onderneminq of in de gesloten sectot van de
onderneminq, heeft •.. ».

VERANTWOORDING.

Het ls niet geraadzaam werknemers die reeds ëën jaar werkaaam
zijn, van de voordelen van deze wet uit te sluïten,

Het ls onrechtvaardig werknemers die van de ene .sector van de
onderneminq nanr een andere werden overqeplaatst, bij de sluiting van
deze sector uit te shuten van de voordelen van deze wet.

2. -- Het laatste lid weqlaten,

VERANTWOORDING.

Deze bepaling heeft geen zrn. Men stelt nlets in met het voorop-
gezet doel het in de toekomst af te schaffen, wat nochtans mogelijk
Is door een nieuwe wet,

Art.5.
Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING.

Indien men evenwel wil vermljden tussen bijzondere afdanktnqs-
verqoedlnqen aan werknerners van qesloten ondernemlnqen behorend
tot de E.G.K.S., dan kan eventueel artikel 6 gewijûgd worden.

[ 4 ]

..•L'exploitation peut être assurée par l' « Office de Pro-
tection de la Production industrielle ). soit seul, soit en
collaboration avec d'autres entreprises prioêes ou encore
nuee des institutions d'intérêt publlc.

l) Le statut et le mode de fonctionnement de l'Office sont
[lxês par arrêté royal. »

Art. 13.

« Au moment de la fermeture, les treveilleurs ont priorité
sur tous 'les autres créanciers en ce qui concerne les mon-
témts dus pour leurs prestations,

» Les allocations de préavis légal prévues par les contrats
de tl"iwail Oll d'emploi sont remplacées par une indemnité
de six mois de salaire ou d'appointement, si les intéressé«
ont moins de dix ans de service dans l'entreprise, d'un an
pour plus de dix et moins de vingt ans et de deux ans pour
plus de vingt ans de service. :.

Art. H.

« Les arrêtés royaux d'exécution de la présente loi seront
pris dans les six mois il dater de son entrée en vigueuF' ~

JUSTIFl.CATION.
Les articles nouveaux de 3 à 14 inclusivement ont été repris, avec

quelques modifications, de la proposition de lol n" 190. Ils ont été
suffisamment justifiés dans le commentaire des articles de la proposition
de loi précitée, -

B. - Amendements subsidiaires.

Art. ":I.

1. - Au premier alinéa, remplacer les mots:

« Le travailleur ayant au moins cinq ans d'ancienneté
dans l'entreprise ... ~,

par les mots:

ol: Le travailleur ayant au moins douze ~ois d'ancienneté
dans l'entreprise ou dans le secteur fermé de l'entreprise .. , ».

]USTIPICATION.
11n'est pas souhaitable d'exclure du bénèfice de la présente loi les

travailleurs occupés depuis un an déjà.
Il serait injuste d'écarter du bénéfice de la présente loi les travailleurs

transférés d'un secteur de I'entreprlse à un autre en cas de fermeture
du premier secteur.

2. - Supprimer le dernier alinéa.

JUSTIFICATION.
Cette disposition est sans objet. On ne crée rien avec l'intention

préétablie de le supprimer à l'avenir ce qui reste toutefois possible en
vertu d' une nouvelle loi.

Art.5.
Supprimer cet article.

]USTlPlCA nON.

Si l'on veut éviter le cumul des indemnités spéciales de licenciement
en faveur des travailleurs d'entreprises Iermëes faisant partie de la
C.E.C.A .• l'article 6 peut éventuellement être modifié.



Art.6.

I. -- Dit artikel, tut HUera c inbeqrepen, wijziqen als
volgt:

« Net bedrtu; l'lln de pcrgoedir!g, toeqekcnd aan de coerk-
nef1!C'rs bedoeld in actikel 1, bedmnqt ,

» a) 5 000 frank ooot de bcdienden C'n la 000 [renk voor
de urcrkliedcn urier anciënniteit in de ondernemtnq minstens
twaalf mnnnd en ntinder dan vijf jeer bedraagt;

» b) la 000 frank ooor de bedienden en 20 000 frank
ooot de ioerklieden urler nnciënniteit in de onderneminq
minstens Itijf jaar en minder dan tien jaar bedrneqt:

» c) 15 000 frank voot de bedienden en 30 000 frank
poorde u/erklieden evier anciënniteit in de onderneminq
minstens tien [uer en minder dan vijftien [nar bedreaqt:

» cl) 20 000 frank ooor de bedienden en 40 000 frank
voor de ioetklieden tolet anciënniteit in de onderneminq
minstens uijftien jssu: en minder dan iiointiq jaar bedraagt:

» e) 30 000 frank ooor de bedienden en 60 000 frank
ooor de ioerklieden ioier anclënniteit in de onderneminq
minstens twintig jeer en meer bedreaqt, :.

VERANTWOORDING.
In de Mernorie van Tocltchnnq van dit wetsontwerp in het twcede lld

en in het dcrde lid - Iaatste ztn - wordt terecht hewezen dat her
collecttel karakter van afdanktnq de wcdertewerkstelllnq bemoe Illjkt,

2. ~ Het laatste lid wijziqen als volgt:

« Worden niet beschouwd als onderbreklnqen de pèrio-
den van onvrijwillige werklooshetd, van militieplichi, van
ziekte, van oetlo]; of van stskinq, onmiddellijk voorafgegaan
en gevolgd door een periode van tewerkstelling in dezelfde
ondernemïnq. :.

VERANIWOORDING_
Dt voorqestelde wijziging pleit voor zichzelf.

Art.7.

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

« hetzi] door aanpassing volgens de schommelingen der
bezoldigingen, /Jolgens het indexciijer der kleinhandelsprii~
zen. hetzij dooc aanpassing oolqens de perekwetie of uerho-
ging van de bezoldiqinçen. ~

Art.9.

I. - In het eerste lid, tweede reqel, de woorden weg-
Iaten e

« voor een duur van drie jaar ».

2. ~ Het tweede Iid weqlaten,

VERANTWOORDING_
De stahsnek in de Memorie van Toelichtlnq (bladzijden 2 en 3)

bewijst dat het opqeqeven aantal qesloten onderneminqen met qerust-
stellend is voor de toekomst.

Art. 9bis {nieuw}.

Een nieuw a•..tike:l 9bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als
volgt:

« 11et « Fonds tot vergoeding van de in geval van slui-
ting van ondernemingen. ontslagen tuetknemers » heeft tot
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Art. 6.

I. - Modlfier comme suit cet article, jusqu'au littera c
indus:

« Le montant de l'indemnité accordée aux trevailleurs
visés il (article: 4 est

» a) de 5 000 francs pOlir les emploqés et de 10 000
francs pour les ouvriers dont rancienneté dans l'entseprise
est de douze mois arr moins et de moins de cinq ans;

» b) de la 000 francs pour les employés et de 20 000
francs pour les ollvriers dont l'ancienneté dans l'entreprise
est de cinq ans au moins ct de moins de dix ans:

» c) de 15 000 francs pour les employés et de 30 000
[renes pour les ouvriers dont l'ancienneté dans Lentseprise
est de dix ans au moins et de moins de quinze ans;

» d) de 20 000 francs POIl( les employés et de 10 000
francs pour les ouvriers dont l'ancienneté dans l'entreprise
est de quin.ze ans au moins et de moins de vingt ans;

» e) de 30 000 francs pour les employés et de 10 000
[ranes pour les ouvriers dont l'ancienneté dans l'entreprise
est de vingt ans au moins ou plus. »

JUSTIFICATION.
L'Exposé des Motifs du présent projet de loi soullqne à luste titre

en ses deuxième et troisième alinéas - dernière phrase -, que le carac-
tère collecttf du licenciement rendra difficile Je remplacement.

2. - Modifier le: dernier alinéa comme suit:

« Ne sont pas considérées comme des interruptions, les
périodes de chômage involontaire, d'obligations de milice,
demaledie, de congé ou de grève, immédiate:ment précédées
et suivies d'une période d'occupation clans ta même entre-
prise. »

JUSTIFICATION.
La modification proposée n'exige pas de cOIIl1Dlcntaires.

Art.7_

Compléter cet article par ce qui sult:

« en l'adaptant soit aux fluctuations de-s rémunérations
ou de l'index des prix de détail, soit.il la péréquation ou la
majocation des rémunérations. :.

Art.9.

1. - Au premier alinéa, première: ligne, supprimer les
mots:

« pour une durée de trois ans :to.

2. - Supprimer le: deuxième alinéa.

)1JSTIFICAnON.
Les statistiques reprises aux pages. 2 ct 3 de l'Exposé des Motifs font

ressortir que le nombre d'entreprises fermées n'est guère rassurant pour
l'avenir.

Art. 9bis (nouveau),

Insérer un article 9bis (nouveau), libellé COllUDe suit:

« Le «Fonds d'indemnisation des travailleurs licenciés en
cas de [ermeture d'entreprises» a pour mission. de commun
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optlruclit, in overleg met de Rijksdienst voor Arbeidsbemid-
delino, de afgedankte ioerknemets ooer te plentsen naar
endere onderneminçen, en re eoentueel otn te schoten of te
herscholen,

» Voor om- of herscholinç, voor de ooerpleatslnq naar
andete sireken kan het Fonds bijzondere toeleqen uerlenen,
vast te stellen volgens door de Koning te bepelen normen, :It

Art. 13.

1. - In het eerste lid de woorden :
« in 1959 en in 1960 »,

vervanqen door :

« van 1959 af »,

2. - Het tweede en derde lid weqlaren,

[ 6 ]

accord avec l'Office national du placement et du chômage,
de transférer les travailleurs licenciés vers d'autres entre-
prises, éventuellement en vue de leur réadaptation ou de
leur rééducation professionnelles.

» Pour la réadaptation et la rééducation professionnelles
ainsi que pour le transfert vers d'autres régions, le Fonds
peut accorder des subsides spéciaux, à déterminer selon des
modalités fixées par le Roi. »

Art. 13.

1. - Au premier alinéa, remplacer les mots:

« en 1959 et en 1960 »,

par les mots:
« à partir de 1959 s,

2. - Supprimer les deuxième et troisième alinéas.

A. DE KEULENEIR.
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